
TIBETIEŠU VALODAS MĀCĪBA 
������������	�
�������������������	�
�������������������	�
�������������������	�
�������    

 

Galvenā redaktore – Agita Baltgalve 
Sastādītāji – Agita Baltgalve, Jekaterina Loginova, Grigorijs Zakurajevs 

 
P.S.Šeit iekļauti tikai pirmie trīs teksti. Ja ir tālāka interese par tibetiešu valodu, lūdzu sazināties 

ar galveno redaktori! 

 
3.DAĻA – literārā valoda  
 

1. DDDD----¤ÛG¤ÛG¤ÛG¤ÛG----hPhPhPhP----nnnn----TôGüTôGüTôGüTôGü Mute, acis un ausis    

yâ-GÝ-GZÛÅ-ˆÛÅ-Çtô-zô-¾GÅ-ÁÛG-¾ü Çtô-zô-¾GÅü P-±ô-±P-¤¼-n-TôG-GZÛÅ-¼ï-hP-

¤ÛG-GZÛÅ-¼ï-»ôh-ˆP-D-GTÛG-¾Å-¤ïh-q-GP-»Ûm-m¤ü ŸïÅ-z;º-ºiÛ-ŸÝÅ-q¼ü Çtô-

zô-¾GÅ-hïÅü PÅ-‚Å-m-P-±ô¼-n-TôG-GZÛÅ-¼ï-»ôh-q-mÛ-¤Û-GŸm-HÛ-zÅ¤-ºV¼-

¤P-®¤-Zôm- ï̧¼-z-hP-ü ¤ÛG-GZÛÅ-¼ï-»ôh-q-mÛ-»-¼zÅ-¾-¤P-®¤-¿e- ï̧¼-z-»Ûmü 

ºôm-ˆP-D-GTÛG-¾Å-¤ïh-q-mÛ-Vô-¤ïh-qºÛ-Ç+h-V-ZÝP-®¤-Áôh- ï̧¼-zºÛ-hôm-»Ûm-q-ºI-

ºhÝGü TïÅ-GÅÞPÅ-q-¼ïhüü 
Jaunie vārdi 

 

� mute 

��	� acis 

����	� ausis 

���� bērns 

������ vectēvs, vecs vīrs 

����� visi, viss 

��� katrs 

... ��� kaut gan ... (palīgteik. beigās) 

	��������� kāpēc?  (teik. beigās) 



��������������� tā jautāja (tiešās runas beigās) 

���� tā (tiešās runas sākums) 

��� ���� mans viedoklis ir; es domāju, ka 

	��� citi 

�����!�� padoms, -i 

���"�� / $��"�� vairāk / mazāk 

%��� klausīties 

������ labie darbi 

&� skatīties 

������� bet, taču 

!������'������!�(�� (pav. 
(���) 

runāt muļķības 

����	.���'����� tā teica (tiešās runas beigās) 

����'��/� šķiet, ka tā ir 

 

2. IôGÅIôGÅIôGÅIôGÅ----qôqôqôqô----GÅÞ¤üGÅÞ¤üGÅÞ¤üGÅÞ¤ü Trīs draugi    

 ÇSôm-IôGÅ-qô-GÅÞ¤-ÁÛP-mGÅ-hˆÛ¾-hÝ-ºIô-Ç+zÅ-GÅï¼-„ÀâGÅ-qºÛ-hPÞ¾-DÞG-

TÛG-½‰ïh-q-¼ïhü DôP-±ô-GÅÞ¤-hGº-fG-Vôh-mÅ-zGô-zÁº-V-Ç‰ô¤Å-zMz-MãºÛ-fG-

GTôh-‚Åü GP-º±¤Å-mÅ-Dô-±ô-Iôh-DôG-È-TP-¿eôGÅ-q-hP-GTÛG-Zï-ºI¤-HÛ-IôP-

zl¾-mÅ-¸Å-¾ïm-q¼-zbP-ü Dô-¤ïh-qºÛ-¼ÛP-IôGÅ-qô-GZÛÅ-ˆÛÅ-Dô-±ß¼-ÇÀïzÅ-XïÅ-

zÅh-mÅ-GÅï¼-n¤Å-Dô-±ô-GZÛÅ-¼P-¾-zGô-zÁº-MG-MãºÛ-IôÅ-Pm-‚Åü ºôm-ˆP-

xôGÅ-GŸm-mÅ-‚Å-mü IôP-zl¾-¾-ºIô-¤Dm-hïÅ-GÅï¼-V-±P-Dô-¼P-¾-fôz-Vïh-

D-¾G-MGÅ-±h-z¸Å-bï-¿ËG-¤-n¤Å-¾-hÝG-„ÀâGÅü Dô-xÛ¼-ÇÀïzÅ-q-hP-IôGÅ-qô-

GZÛÅ-ˆÛÅ-zÅh-q-hP-ü hï-mÅ-Dô-GZÛÅ-ˆÛÅ-ÇSôm-¾-GÅï¼-¤-zGôÅ-q¼-hÝG-Tm-HÛ-

D-¾G-hï-z¸Å-q¼-zdïm-JÀô-zÞ¼-hÝ-ÁÛ-mÅü GÅï¼-n¤Å-ÇS¼-zŸÛm-¿ËG-q-¼ïhüü 
 

 
 



Jaunie vārdi  
 

(����	�� mežs 

���0� vidus, centrs 

���� laikā, kad.... 

	���� zelts 

1	� likt, iepildīt, piepildīt 

�	��2	�!��� ļoti nopriecāties 

!� daļa 

3���� vienāds 

!� 3���� 4	� sadalīt vienādās daļās 

5� cēlonis 

2	�	���� lēmums 

	������� pēc brīža; kad pagāja kāds 
laiks 

/���
�	� vēders, kuņģis 

&�	��'� izsalcis 

%���/�� blakus 

6��0���  atnest ēdienu 

	7��/ 	7��� (pag.�7��)� aizsūtīt  

8���� ļoti  
/����90� ciemats 

��� garš 

:��� pēc tam 

	���� (pag. ����) nogalināt 

���� daudzsk.partikula 

;�	�� virziens, puse 

	��� ���    no citas vietas 

�/���
�� tas, kurš iet; gājējis 

2��� iegut, saņemt 

4	����� pietiekami, gana, daudz 

<	��� atlikums 

;��� 
���� atnākt atpakaļ 

=	� ��� 	�� 
�0	� saindēts ēdiens 

>��?��=� uzreiz 

@������� tāpat kā iepriekš  

 



3. z ô̧hz ô̧hz ô̧hz ô̧h----ÇKô¤ÇKô¤ÇKô¤ÇKô¤----¾¾¾¾----ºƒÅºƒÅºƒÅºƒÅ----z¸P.ü z¸P.ü z¸P.ü z¸P.ü Pacietībai ir labi augļi    

 ÇSôm-¾ÞP-q-GTÛG-¾-¤Þ-Gï-‚ãP-mÅü yâ-GÝ-±P-¤-ZÛm-¿e¼-¤Û-xãG-qô-ŸÛG-GÛ-ÇKôºÛ-

¤hÝm-hÝ-I¾-zOÛGÅ-mÅ-zG-¾ïz-¼G-fzÅ-‚ïh-ˆÛ-»ôhü hÝÅ-±ôh-¼ÛP-qô-¤-ºGô¼-

z¼-G»ôG-qô-±ôÅ-zG-¾ïz-¤P-qô-ºEï¼-»ôP-z-hP-ü yâ-GÝ-n¤Å-ˆÛÅ-zG-¾ïz-Vï-ÁôÅ-

hï-¼G-fzÅ-ÅÞ-mP-ºFâG-ÁÝGÅ-Vï-MG-GÛ-»ôhü ºôm-ˆP-zÞ-¤ô-VßP-VßP-ŸÛG-»ôh-q-

hïÅ-ÅÞ-fôz-¤-zMz-q¼-PP-Mãh-¼ÛP-qôÅ-Åô-ÅôºÛ-zP-¼Û¤-zÇKÝGÅ-bïü zG-¾ïz-VßP-

ÁôÅ-hï-ºEï¼-mÅ-ºIô-GÛ-»ôhü 

 ZÛm-GTÛG-¤ôÅ-ÇS¼-Mãm-¿e¼-zG-¾ïz-VßP-ÁôÅ-hï-ºEï¼-mÅ-»ôP.ü EÛ¤-hÝ-ÇÀïzÅ-

mÅ-zG-¾ïz-GbàzÅ-Ç+zÅ-hïºÛ-mP-mÅ-ÇKô¼-zTß-½‰ïh-q-¼ïhü ¤ôÅ-JÀô-zÞ¼-hÝ-xãG-qô-

hïºÛ-ºI¤-hÝ-hPÞ¾-ÇKô¼-n¤Å-ÇÀôG-q¼-xÛmü  xãG-qô-hï-zÞ-¤ô-VßP-VßP-GÛÅ-iP-qô-‚Å-

q¼-ÁÛm-bà-hGº-Çeïü ÇKô¼-zTßÅ-¤-±h-h-hÝP-Qm-q¼-ÇKô¼-ZÛ-ÁÝ-GmP-z-¼ïhüü 
 

Jaunie vārdi 
 

�6���A��� pacietība 

�B�� rezultāts 

�6�� labs 

����  bērni 

����� visi 

%���&�� katru dienu 

C	�'�� bagāts 

A�� durvis 

�=��=� priekšā 

/0�D�	� (pag. �D�	��) sakārtot, stāvēt rindā 

�	� iegūt 

=���F�� laiks 

�	��� paiet (par laiku) 

�G��� atnest 

!��(��� vieslielākais 



����H	� 4	� strīdēties, kauties savā starpā 

I	�� !�� stipri, spēcīgi 

.�2������4��'�� kaut arī neko neieguva 

���5������'��� pacietīgi 

�������� katrs savu, pats savu 

������� pakāpiens, vieta 

J	 (pag.�J	��) gaidīt  

@��5��&�� kā iepriekš, kā parasti 

G���=� mājās  

	K�� (pag.	K���) sagriezt gabalos 

.... ���� laikā, kad...  

L��� atrast 

A��� nauda, monēta 

>��?��=� pēkšņi  

�/��=� blakus 

�M0�A������� sudrabu monētas (dsk.) 


�	�'� atdot, atgriezt atpakakaļ 

���'�� godīgs 

(���K��	�� ļoti patīk 

... ����� papildus (kam...); ne tikai (kaut ko...) 

��=�� vēl, pietam 

N��'�� kā balvu, kā dāvanu 

 
 


